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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss négot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvéants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie odwiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione

na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDE-
NA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA altal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni ndhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujucimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TO TPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN EMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei aubevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapThuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrodijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHn OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEaM, MPUUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWMTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK o1 ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba juy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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RU 3nekTtpuueckue Kyctopesbl

A OMACHO! OnacHocTb TpaBMUpPOBaHMUA!

- BanpewaeTca UCNONb30BaTh U3Aenue ANA CTPUIKKU ra3oHOB/
KPOMOK rasoHOB, Hape3Ku maTepuasna Unm noaAroToBKU KOMMo-
cra.

1. BESOINACHOCTb

CBEBOMACHOCTD. . oo
CMOHTAXK
.PABOTAC MHCTPYMEHTOM. .. ...
. TEXHUYECKOE OBCITYXXMBAHWME . ... ... ...
XPAHEHUIE . oo
. YCTPAHEHWE HEVMCMPABHOCTEW ... ...
CTEXHUMECKME OAHHBIE . ..o
JPUHAONBEXHOCTU Lo
CCEPBUC/TAPAHTUA ...

OO ~NOOWN =

MepeBon OpUrMHaNbHbIX UHCTPYKLIUNA.

OT0 n3aenvie He NpeAHa3HayveHo AS1A UCMOb30BaHMA anLaMm
(BKIKOYAA AeTen), C OrpaHNYeHHbIMU (PUINYECKUMK, CEHCOP-
HBIMU MW OyXOBHBIMW BO3MOXHOCTAMU MO0 C HegocTaTou-

HbIM OMbITOM VI/I/IJ'II/I HeJOCTAaTOYHbIMN 3HAHMAMMWN, 3a NCKIKOYEHNEM

cny4vaes, Korga oHn HaxogArcA rnod Haasopom inua, OTBEeTCTBEHHOIro

3a 1x 6e30MacHOCTb, 1N noay4aroT OT 3TOro nua NHCTPYKLMK MO

obpatleHuio ¢ nsgenuem. et A0/MKHB HaXoanTbCA NMoL NPUCMOTPOM,
YTOObI UCKOYUUTE UX UFPbI C 13aennemM. Mol He pekomMmeHayem nosib30-

BaTbCA M3aennem aetam mnaguwe 16 nert.

npumeHe:-me B COOTBETCTBHNMU C Ha3HadYeHUnem:

HoxxHuupbl ana xxuson usropoau GARDENA vcnonsaytotca oA
CTPWIKKM XMBBIX U3ropofew, KyCTapHMKa 1 TPaBAHOrO NOKPoBa
B YaCTHbIX cafax 1 Ha 3eMesibHbIX y4acTKax.

Visoenne He npegHasHayveHo anA I’]pOLI,OJ'I)KI/ITeJ'IbHOl;I paboTbl.

BAXHO!
MoxanymncTa, BHUMaTENbHO NPOYUTANTE 3TY MHCTPYKLMIO MO UCMONb30-
BaHMIO M COXPaHUTE ee AJIA YTeHUA B AaNbHenwem.

CumBonbl Ha usgenum:

>

@ ﬂpoqwrailTe UHCTPYKLMUIO MO 3KCnnyaTauuu.

MoCTOAHHO MCroNb3yNTe paspelleHHble CPeACTBa 3almTbl
cnyxa. MocTOAHHO Mcnonb3yiTe paspeLleHHble CpeacTBa
3aWmMThl rnas.

OnacHo - He npubnuxanTte pyku K nesBuio.

Bepeub oT goxasn.

Ecnu kabenb 6611 noBpeXxaeH unu nopeax, cneayer
HeMeJIEHHO BbIHYTb BUJIKY U3 PO3ETKM.

D> @ ®

O6Lyme yka3aHuA no TexHnke 6eaonacHocTm

O6wme ykasaHuA TexHuKu 6e3onacHocTu npu pabote
C 3NeKTPOUHCTPYMEeHTaMun

>

NPEAYNPEXOEHUE!

U3yunTte Bce ykasaHuA TeXHUKM 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLMK, UnniocTpa-
MU U TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKMU, OTHOCALLMECHA K AaHHOMY 3/1eKTPO-
WHCTPYMEHTY. HeOpexHOCTb B COOMIOACHMN yKa3aHM TexHUKM 6e3omacHo-
CTU 1 MHCTRYKLMI MOXKET MPUBECTU K yAapy /1EKTPOTOKOM, roxapy 1/ wam
TAXKE/TbIM TPaBMaM.

CoxpaHuTe Bce yKa3aHUA TeXHMKKU 6€30NacHOCTU U MHCTPYKLMUK Ha
6ynyuiee. Lcronb3yembivi B yKasaHuax TeXHUKM 6e301acHoCTY TepMuH
«Q/IEKTPOUHCTPYMEHT> OTHOCUTCA K 9/IEKTPOUHCTPYMEHTaM C UTaHUeM OT
cetu (c ceTeBbIM Kabesiem) 1 K 9/IEKTPDOMHCTRYMEHTaM C MUTaHUeM OT aKKy-
MmynAaTopHovi 6atapen (6ea ceteBoro kabesis).

1) BesonacHocTb Ha pabouyem mecTe

a) CopepxuTe cBol pabouyio 30HY B UUCTOTe M obecrneubTe Xopoliee
ocBelueHue. beCropanoK Win rioxo OCBELLEHHbIE Paboyme 30Hb6I MOryT
MPUBOANTE K HECYACTHBIM C/TyYaAM.

b) He paboTaiiTe c 9NeKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbiBOONAcHOM aTmocee-
pe, B KOTOPOI HaXOAATCA ropioymne XNAKOCTH, rasbl AU napbl.
ONeKTPOMHCTPYMEHTEI 06Pa3YIOT UCKPLI, KOTOPLIE MOrYT BbI3BaTh BO3ropa-
HWe bV W/ 1apoB.

c) Bo Bpemsa Ucnonb3oBaHMA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA He noanyckanTe
K Hemy aeTeil U ApYrux nuu,.
OTB/IEKLUNCD, Bbl MOXXETE MOTEPATH KOHTPO/Ib HaL YCTPONCTBOM.

2) Anektpuueckana 6e3o0nacHOCTb

a) CoeaMHUTENbHBIN WITEKEP 3NEKTPOUHCTPYMEHTA AOMKEH NOAXOAUTb
K po3eTke. Hu B koem cnyuae Henb3A 3aMeHATb WTekep. He nonb-
3yWTECh WITEKEPHbIMU afanTepaMmm COBMECTHO C 3JIEKTPOUHCTPYMEH-
Tamu, MMeLWUMK 3almnTHOe 3a3emnenune. OpuriHasIbHbIN LTEKED
W NOAXOAALUME POIETKM CHIKAIOT PUCK yaapa 3/1eKTPOTOKOM.

b) Us6eraiiTe NPMKOCHOBEHUA YACTAMM Tena Cc 3a3eMSIEHHbIMU MOBEPX-
HOCTAMM, Hanpumep, ¢ Tpy6amu, HarpeeaTenAMU, Neyamm u Xono-
AWNbHUKaMW. £C/v Balle Teslo 3a3eM/IEHO, CyLLECTBYET MOBbILLEHHaA
0rMacHoCTb OT yaAapa a/1eKTPOTOKOM.

ObeperanTe 9NeKTPOMHCTPYMEHTbI OT AOXAA UM CbIPOCTMU.
lMonaaaHwe BOAbl B 9/1IEKTDOUHCTPYMEHT MOBbILLIAET PUCK yaapa
3/IEKTPOTOKOM.

He nonbayiTecb coeAnHUTENbHbIM Kabenem He Mo Ha3HaAYEeHUIo,
HanpumMep, ANA NEPEeHOCKU ANEKTPOMHCTPYMEHTa, ero noAsell MBaHUa
WNu ANA u3BneyYeHUna BUNKU U3 poseTku. ObeperaiTe kabenb oT
)Kapbl, Macna, oCTpbIX KPOMOK U ABMKYLIMXCA YAcTeN yCTPOMCTBaA.
[oBpEXAEHHbIE WM MEPEKPYYEHHBIE Kabesv MOBbILLAKOT PUCK yaapa
O/IEKTPOTOKOM.

Ecnu Bbl paboTaeTe ¢ 3/1eKTPOUHCTPYMEHTOM Ha OTKPbITOM BO3AyXe,
WUCMONb3YUTe TONBKO YANIMHUTENbHbIE Kabenu, KoTopble NoAXOAAT
ANA HApY)XHOrO NPUMEHEHUA.

Wcrions30BaHne MoAxXOAALLEro /1A HaPY)KHOro MPUMEHEHWA Ya/IMHNTE Tb-
HOIro KabesiA CHKAET PUCK MOPEXKEHNA SNIEKTPUYECKIM TOKOM.
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f) Ecnu HeBO3MOXHO u36exatb paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM BO
BNIa)XHOM MecTe, MCMOoNb3ylTe YCTPOUCTBO 3aLUTHOIO OTKIIOUEHUA.
Vicrionb30BaHme yCTPOVICTBa 3aLUMTHOIO OTK/TFOYEHUA CHIKAET PUCK yaapa
3/IEKTDOTOKOM.

3) BesonacHocTb noaen

a) ByabTe BHUMaTenbHbI, cneauTe 3a TeM, YTO Bbl AenaeTe, U OCMOTPU-
TesNbHO BbINOJNHANTE paboThbl C 3NeKTPOMHCTPYMeHTOM. He paboTaite
9NeKTPOMHCTPYMeHTamm, 6yayumn B COCTOAHMM YCTaNOCTH, a TaKKe
noxa BNMAHUEM HaPKOTUKOB, ankoronf Uin MeAMKameHTOoB.
Maneviiuaa HEOCTOPOXKHOCTb MPK 110/1b30BaHMN 3/TEKTPOMHCTOYMEHTOM
MOXET MPUBECTU K CEPLEHBIM TPaBMaM.

b) Monb3yhTech MHAMBMAYaNbHbLIMM CPeACTBaMM 3almMThl M BCeraa
HOCUTE 3alUTHbIEe OUKWN. HoLIeHe HANBMAYaTIbHBIX CPEACTB 3aLLUUThI,
Hanpumep, PeECrMpaTopa, HeCKO/IL3ALLEV 3aLuMTHOM 06yBM, 3aLUMTHOIO
Lnema wam CpeacTs 3aLymTsl C/lyxa B 3aBUCUMOCTY OT TUMa S/IEKTPOMH-
CTPYMEHTa U1 BbIMOMHAEMbIX paboT, CHKaeT PUCK TpaBmaT3ama.

c) Usberaite HeoXxuagaHHoro BBoga B gencrteue. Mpexae yem nogknio-
UYUTb INEKTPOUHCTPYMEHT K INIEKTPOCETU U/ UNU aKKyMynAaTopY, B3ATb
MU NepeHecTH ero, y6eaAnuTecb, YTO INEKTPOUHCTPYMEHT BbIKIIOUYEH.
Ec/v rpu epeHoCKe 3/1eKTPOMHCTPYMEHTA Bbl AEPXUTE NaseL] Ha BbIK/IO-
yaresnie nam YCTPOUCTBO MOAK/TIOYEHO K S/IEKTPOMUTAHUIO, 9TO MOXKET MpU-
BOAUTH K HECHYACTHbLIM CITyYaaMm.

d) Mepea BKNOYEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA YAanUTe perynMpoBoyHblie
npucnocobneHna unu raeyHbin KIiou.
VIHCTPYMEHT W/ raeyqHbivi K/toY, HaxoaAaLmMICA BO BpaLLaroLLesica YacTm
YCTPOVICTBA, MOXET MPUBOANTH K TPaBMaM.

e) UsberaiTe HeHOpManbHOro NonoXxeHus Tena. CoxpaHanuTe yCTONUU-
BOE MNOJI0)KEHUE U BCcerga yaep)Xxueante pasHoBecue.
Briaronapa aToMy Bbl CMOXKETE J1y4LLIE KOHTPOMMPOBATL /IEKTPOUHCTPYMEHT
B HEOXKMAAHHbIX CUTYALIMAX.

f) Hocute noaxopsawyio onexay. He HapeBanTe cBo60aHYI0 oaexay
unu ykpawenus. He npubnuxanTtecb Boniocamu, 0feXA0W U nepyar-
Kamu K NofABMXKHbIM YacTam. CBO60AHaA oaexaa, yKpalLueHua uam
JVTMHHBIE BOSIOCKHI MOTYT ObiTh 3aXBaYE€Hb! ABVKYLUMMIMUCA YaCTAMMU.

g) Ecnu moryT ycTaHaBnmMBaTbCA YCTPOWCTBA ANA YAANEHUA U ynaenuea-
HWUA NbINKW, NOAKMIOUYUTE U UCMONb3YINTE UX HaANeXawmm obpasom.
lNpymeHeHne oTcoca Mkl MOXXET CHU3UTb Yrpo3y OT MbiIN.

h) He Hapewutecb Ha abconioTHyto 6e3onacHOCTb U He NpeHebperanTe
npaBunamm TeXHMKM 6e30nacHOCTM ANA 9NEKTPOMHCTPYMEHTOB, faXe
€CIu rnocne MHOrOKPaTHOro UCMOsIb30BAHUA Bbl XOPOLIO U3YUUn
JAaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT. HeoCTopoxHoe obpalleHe MOXET B 4O/IN
CEKYHLbI MPUBECTU K TAXKE/IbIM YBEYbAM.

4) Ucnonb3oBaHue u obcnyXxuBaHue 3aNeKTPOUHCTPYMEHTa

a) He neperpyxaiTte yctponcteo. lMpu paboTte ucnonbaynre npegHasHa-
YeHHbIW ANA 3TOro ANEeKTPOMHCTPYMEHT.
Jly4wwe v 6esonacHee pabotasTe noaxoaALUMM S/IEKTPONHCTPYMEHTOM B
yKasaHHOM Ha Hem AnanasoHe MOLLHOCTY.

b) He nonb3yntechb a/1IeKTPOMHCTPYMEHTAMU C HEUCMNPaBHbIMU BbiKJOUYa-
TenAMu.
ONIeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIV 6O/TbLLIE HEBOSMOXHO BK/IKOYUTL /TN BbIK/THO-
YUTb, NPEACTaB/IAET OMacHOCTb 1 AO/MKEH ObiTb OTDEMOHTHPOBAH.

c) Mpexnae, 4em OTNOXKUTb YCTPONCTBO, 3aHATLCA PEryaupoBKamu
YCTPOWCTBA UNN 3aMeHOW fieTaneMn, BbiHbTe LWITeKep U3 po3eTKu
1/vnm oTCoeANHUTE aKKyMynAaTop.

Ota mepa 6e30MacHOCTY MpPesoTBpaLLacT HEOXUAAHHbIV 3aryCK
S/IEKTPDOUHCTPYMEHTA.

d) XpaHuTe Hemcnonb3yeMmble 3NIEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHbIX
AnA geten mectax. He nossonanTe NoNb3oBaTbCA YCTPONCTBOM
NULLAaM, HESHAKOMbIM C HUM MJU He NPOYMTABLUUM 3TU MHCTPYKLMUMN.
OIEKTPOVHCTRYMEHTbI MPEACTaBAAT OMACHOCTb B PyKax HEOMbITHbIX
r1o/130Bares1eu.

€) AKKypaTHO yxaXXuBauTe 3a 9NIeKTPOMHCTPyMeHTamu. MpoKoHTponu-
pyWuTe, NpaBUbHO NN (PYHKLIMOHMPYIOT NOABUXKHbIE YacTu U He
3aefaloT NI OHU, He NONIOMaHbl MU AeTaNu U He UMEIOT I OHU TaKUX
NOBpEeXAEHUMU, KOTOpble MOrYT HeraTMBHO NOBAUATbL Ha paboTy
QNEeKTPOUHCTPYMEHTa. OTPEMOHTUPYHTE NOBPEXAEHHbIE YacTh
nepea UCNoNb30BaHMEM YCTPOUCTBA.
[pUYMHON MHOMMX HECYACTHbIX C/ly4aeB ABIAETCA HeHaAIexalLLee TeXHM-
Yeckoe 06C/1y)KBaHNE 1EKTPOUHCTPYMEHTOB.

f) MopnepXuBaiiTe 3aTOUKY M UUCTOTY PEXYLUMX MHCTPYMEHTOB.
YXOKEHHbIE PEXXYLLME NHCTPYMEHTHI C OCTDBIMI PEXYLLUMMU KDOMKAMMI
MEeHbLUE 3aeatoT 1 UX S1ervye BeCTu.

g) MpumeHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, MPUHAANEKHOCTH, paboune
MHCTPYMEHTbI U T. . B COOTBETCTBUU C ATUMU UHCTPYKLIMAMMU.
YuutbiBanTe Npu 3TOM YCNoBuA paboTbl U UCMOJNIHAEMbIE ONepaluu.
Vlcnons30BaHme 371eKTPOMHCTPYMEHTOB HE M0 HA3HAYEHMIO MOXET
PUBOANTL K OMNaCHbIM CUTYaLMAM.

h) MopnepxuBanTe PyKOATKM U MOBEPXHOCTH 3axBaTa CyXUMM, YACTbIMMU
1 cB0o60AHBIMM OT Macna U cMasKu.

CKO/b3KME PYKOATKU M [TOBEPXHOCTY 3axBata He 06eCreynBaroT HaAaexHo-
o yrnpaBieHUA 1 KOHTPO/IA 3a S/IEKTPOVHCTPYMEHTOM B HEMPEAB/AEHHbIX
cUTyaumAx.

5) Cepsuc

PeMOHT 3/1eKTPOMHCTPYMEHTa NPOM3BOAUTE TONbKO CUNamMmu Ksanuduum-
POBaHHOro NepcoHana ¢ UCNoJsib30BaHMEM OPUTrMHasNbHbIX 3anacHbIX
yacTeW. bnarogapa atomy 6€301aCHOCTb 3/IEKTPOMHCTPYMEHTA COXPaHAETCA
Ha Haa/iexallem ypoBHe.
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YKa3aHuA TexHuku 6e3onacHoOCTU ANA KycTope30B

a) He npubnuxanTe yacTtu Tena K nessuam. He noiTantecb yaanatb
cpesaHHbI MaTepuan unu NpuaepXXMeaTb cpe3aeMbi MaTepuan npu
ABWKYLUMXCA JIE3BUAX.

[locre BbIKIIOYEHWA HOXM eLLe MPOAC/IKAIOT ABMKeHMe. Maneviuaa
HEOCTOPOXHOCTb My PaboTe C KYCTOPE3OM MOXKET MPUBECTU K TAXKE/IbIM
TpaBMam.

MepeHocuTe KycTopea 3a PYKOATKY, C HEMOABUXHBIM HOXXOM U Nasb-
uamu, y6paHHbIMU OT CUIIOBOrO BbIK/loHYaTens.

lNpaBurbHasA nepeHocka Kyctopesa CHWKaeT OrnacHOCTb HEOKMAAHHOIO
3arycka v BbI3BaHHbIX STUM PaHEeHUM, HAHECEHHBIX HOXOM.

c) Mpu TpaHCNOPTUPOBKE UM XpaHEHUMN KycTopesa Bceraa Hagesante
Ha HOXM KOXYX.
Hananexatee obpalleHme ¢ KyCTOPEe3OM CHIKAET OMacHOCTb TPaBMUPOBA-
HUA HOKOM.

Mepen yaaneHvem sacTpABLIEro CPe3aHHOrO MaTepuvana unm TexHu-
yeckum obcnyxusaHvem mawmHbl ybeautech, UTo BCe Nepeksntoya-
Tenu BbIKAOYEHbI M BUNKa MUTAHUA BbIHYTa U3 PO3ETKU.
HeoxwmnaHHoe cpabarbiBaHie KycTopesaa npu yaaneHui 3acTpaBLIEro
marepmasna MOXeT MPUBECTU K CePbe3HbIM TPaBMaM.

€) [epxute KycTopes TONbKO 3a M30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH 3axBaTa,
TaK KakK pexyliee nie3Bue MOXET 3aeTb CKPbITble IMHUU INeKTpone-
penay unu co6¢cTBeHHbIN ceTeBor Kabenb.
KOHTaKT HoXa C TOKOBEAYLUMM MPOBOLOM TaKKe MOXET MPUBECTU K MOAB-
JIEHWIO HaMPAKEHUA Ha METAI/TMYECKUX YACTAX YCTPOVCTBA U MOPAXKEHNIO
S/1IEKTPUYECKMM TOKOM.

f) Y6upaiite niobbie npoBoaa U3 30HbI NPou3BoAcTBa paborT.

lMpoBoaa MoryT CKpbIBaTbCA B 3€/1€HOM M3ropOaM U KYCTax M UX MOXKHO
CJ1y4aviHO MOBPEANTb HOXKOM.

He nonb3yitech KycTopesom B nnoxyto noroay, ocob6eHHo npu onac-
HOCTM NMopaxeHUA MOJIHUEN.

OT0 CHWKaEeT 0nacHOCTb yaapa MOTHUN.

[MpoBepbTe, HET NN B 3E1EHOM N3rOpPOAN U KYCTax CKPbITbIX OOBEKTOB (Hanpu-
Mep, NMPOBOJSIOYHOr O OrPaXAEHMA NN MPOBOAOB).

PekoMeHayeTCA NpUYMEHeHVEe YCTPOMCTBA 3alUMTHOrO OTKIIIOUYEHMA C TOKOM
cpabatbiBaHuA He 6onee 30 MA.

LepxunTe KycTopes AByMA pykamu 3a 06e PyKOATKN.

Kyctopes npeaHasHayeH Ana paboT, Npv KOTOPbIX MOSIb30BaTe b CTOUT Ha
3emJie, a He Ha NECTHWLE U MHON HEeYCTOMYMBOWM OMOpeE.

Mepen MCnonb3oBaHeM Kyctopesa yoeamnTech, YTo 6110KUpyoLLyve yCTPow-
CTBa BCEX MOABWMKHbBIX YacTen (Hanpumep, YAMHEHHON LWTaHrv 1 MOBOPOT-
HOrO 3/1eMEHTa) Haxo4ATCA B 3a6/10KNPOBAHHOM MOSIOXKEHNN.

b

-

d

=]

-
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HononuutensHele ykazaHuA TexHUKH 6e30nacHOCTH

TexHuka 6e3onacHocTu Ha pabouem mecte

HagHaueHwe n cnocob OKCrulyataunm naaoenna Oo/HKHbl COOTBETCTBOBATb
yKasaHnAM OaHHOro pykoBoACTBa.

Onepatop 1n Nonb3oBaTteslb HECYT OTBETCTBEHHOCTb 3a HECHYACTHbIE Cly4Yan
WY ONacHble CUTyaLuu, yrpoxatoLme APYrM IIOAAM UAN UX UMYLLECTBY.
Bo BpemA akcnayaraumm 1 TpaHCNopTUPOBKIX 134envA yaenante ocoboe
BHVMMaHWe BOSMOXHbIM pyUckam AJ1A APYrvX INL.

Puc cnoteikaHuA. Bo BpemA akcnnyataumm yaenante ocoboe BHUMaHNe
NONIOKEHNIO Kabena.

MpenynpexaeHve! Hanesaa cpenctsa 3alumTbl OPraHoOB Ciyxa, a Takke
BC/IeACTBME LWyMa, N30aBaeMoro U3AeNMeM, ONepaTop MOXET He 3aMeTUTb
NPUBAMKEHNA MOCTOPOHHWX L,

3BanpeliaetcaA NCnosbL30BaTh N3AENNe NPU NPUGAKEHNI rPO3bI.

SanpemaeTCH 1CNonb30BaTh n3aenve B6M3n MCTOYHNKOB U CKOMIEHMA
BOApbI.

OnekTpuueckan 6e3onacHoOCTb

A OMNACHO! OcTaHoBka cepaua!l

OTO n3nenune cosgaeT BO BpemaA paboThl 3n1eKTpoMarHnTHoe nose. B onpege-
JIEHHbIX OBCTOATENBCTBAX ATO MOJIE MOXET MOBMANATL HA (DYHKLIMOHUPOBaHNE
aKTUBHbIX WM NACCUBHBIX MEANLMHCKNX MMMnaHTatoB. Bo nsbexaHune onac-
HOCTV BO3HUKHOBEHWA CUTyaLMA, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTU K TAXENLIM UK
CMepTesIbHbIM TpaBMam, nLLa, Nonb3yLLmMeca MEAULMHCKUMUI UMNaHTaTaMu,
nepez, crnosb30BaHNEM 3TOrO U3AENNA OO/KHbI MPOKOHCYIbTUPOBATLCA CO
CBOWM BpPa4OM 1 U3roTOBUTENIEM UMMIaHTaTa.

MnTaHne nsaenva 4OMKHO NPOM3BOAMTLCA Yeped YCTPOMCTBO 3aLLMTHOIrO
oTktodeHnsa (YOT) ¢ HOMUHanbHbIM TOKOM cpabatbiBaHnA He Bbite 30 MA.
Cnepnyet npoBepATb Y30 Kaxablin pad npu UCMosib30BaHMM.

Mepen Hayanom aKkcnyaTaumm NposepbTe kabesb Ha HanYve NOBPEXAEHWN;
3aMeHUTe ero Npu obHapyXeHK CreaoB NMOBPEXAEHNA UK U3HOCA.

B cnyuae Heob6x0OMMOCTY 3aMeHbl LWHypa MUTaHWA AaHHaA NpoLeaypa OOmKHa
BBIMOIHATLCA MPOW3BOANTENEM WM €ro NpeAcTaBuTeNem Bo nsbexaHvie
yrpo3 6esonacHocTu.

3BanpeLlaeTca 1Cnosb30oBaTh U3AENNe, ECM SIEKTPUYECKME Kabenm NoBpex-
[EHbl NN N3HOLLEHDI.

B cnyyae nospexaeHuA kabena nam n3onaumm cnedyeT HesaMeauTenbHo
OTKJIOUNTb UBLENNE OT CETU BNEKTPONUTaHNA. He kacanTech SNeKTpUYecKmx
kabenen, noka He ByaeT OTK/OYEHO ANEKTPONUTAHME.

OnekTpuyeckmin kabenb He foMKeH BbITh 3anyTaH; 3anyTaHHble kabenun
NMOABEPKEHbI MeperpeBy 1 MOryT CHU3WUTb MPON3BOANTENBHOCTb U3AENNA.
Bcerpna otcoeanHanTe kabenb OT CETU NUTAHWA Nepes OTCOeANHEHVEM
ntoboro wrekepa, kabenbHOro pagbema Uy yoJIMHUTENA.



OTKAtOYNTE MUTaHWe, OTCOSANHUTE LUTEKEP OT CETU U OCMOTPUTE dNeKTPUYe-
CKU Kabesnb NUTAHNA Ha Han4me NPU3HAKOB NMOBPEXAEHUN UK N3HOCA,
npexae Yem CBepHyTb kabenb AnA XpaHeHnA. He nbitaiTech BbINOAHUT
PEMOHT MOBPEXAEHHOro Kabena; oTnpasbTe n3denvie B 6amxaninii asTopu-
30BaHHbIN CEPBUCHBIN UK aunepckunii ueHTp GARDENA.

Bceraa npoABRATE 0OCTOPOXHOCTb MPK cMaTbiBaHUW kabend, cneauTe sa
OTCYTCTBMEM Nepernbos.

HanpaxeHve cetn nuTaHnA NepeMeHHoro Toka AO/HKHO COOTBETCTBOBATL
yKa3aHHOMY Ha MacrnopTHOM Tabnnyke nsaenua.

BanpelaeTcA nogkItoYaTe NMPOBOA, “Macchl” K Kakom- 60 YacTv 3nenns.

Ecnv napenne camonpor3eosibHO 3anyckaeTcA Npu NoaKIoYeHn kabena
nUTaHvA, HesameanuTeNbHO oTcoeanHUTe Kabenb. ObpaTuTech B CEPBUCHYIO
cnyx6y GARDENA o118 nposepku naaenua.

Ka6enun

B Criydae UCrnosib30BaHNA YASTMHUTESTbHBIX kabenen nx rnornepe4yHoe ceveHne
AOJHKHO COOTBETCTBOBATL YyKa3aHHOMY B Tabnuue Huxe MUHVMYMY:

HanpsxeHune AnuHa kabensa MonepeyHoe ceueHne
220-240V/50 Iy, o 20 m 1,5 Mm?
220-240V/50 Ty, 20-50m 2,5 mm?

1. Kabenb nutaHna n yannHuTeNb MOXHO NprobpecTti B Gamnxaniiem aBTo-
PU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

2. Vicnonb3ynTe TONbKO yOJIMHUTENbHBIE Kabenu, cneuyanbHO NpeaHasHa-
YeHHble A1A YIMYHOro MCMNOoIb30BaHWA M COOTBETCTBYIOLLME OAHOM 13 Crie-
ayoumx cneumdurkaumin: CtaHaapTHaA peanHa (60245 IEC 53), ctaHpapT-
HbI MBX (60227 IEC 53) nnn ctanaapTHbI noavxnoponpeH (60245 IEC 57).

3. B cnyvae noBpexaeHuA KOPOTKUIA kKabenb NMTaHuA A0/KeH ObiTb 3aMeHeH
NPOW3BOANTENEM, CNELMATUCTOM MO OBCNYXNBAHMIO WAV APYTM Nepco-
HaOM aHanornmyHom KBanuhrkaumm Bo n3bexaHne BOSHNKHOBEHNA
PUCKOB.

JlnuHan 6e3onacHoOCTb

A OMNACHO! OnacHocTb 3afoxHyTbcA!

Menkune getanu MoryT 6bITb 1IEFrKO NMPOraoYeHsl. ManeHbkre et MoryT
3a]0XHYTbCA, HAAEB Ha rOJI0BY NONNATUNEHOBLIN NakeT. Bo Bpema MoHTaxa
He nognyckante 6M3Ko ManeHbKMX AETEN.

Bcerpa Hagesavite NoaxoAaLLyto oaexay, 3aliuMTHble NepyaTku U NPOoYHYHO
06yBb.

3beraiiTe KOHTaKTa C Mac/ioM, MOKPLIBAIOLLM HOX, OCOBEHHO B Crly4ae
anneprumn Ha Hero.

BHMMaTENnbHO OCMOTPUTE MECTO NPUMEHEHNUA 13aenua, yaanute NnpoBoaa
1 Apyre NoCTOPOHHWE NPeaMEThI.

Bcerpa HagexHo aepxute nagenve obevMmn pykammn 3a obe pyKoATKU.

Mepen HauaoM aKcryaTaummn 3Aenna, a Takke Nnoce Kakux-nmbo Harpy3oK
HEeobX0MMO MPOBEPUTL €ro Ha HaNMYMe NPUSHAKOB M3HOCA UL MOBPEXAEHWI
1 NMpU HeoBXOAMMOCTI BbIMOHNTL PEMOHT.

Hu B KoeM cryyae He MbiTauTeCh NCMONL30BATL HEKOMMIEKTHOE YCTPONCTBO
WY YCTPOWCTBO C HECAHKLIMOHNPOBaHHBIM U3MEHEHNEM KOHCTPYKLIMN.

JkcnnyaTtauma U o6cnyxmBaHme 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

Bbl O/MKHBI 3HaTh, Kak BbICTPO OCTAHOBUTL PABOTY N3AENNA B SKCTPEHHOM
cuTyaumm.

Hu B KOEM Cryyae He AepXK1Te YCTPOMCTBO 3a LLMTOK.

Banpellaetca NcnobL30BaTh U3AeNe B CryYae NoBPexXaeHNA SaLUMTHOro
060pyA0BaHMA (SALLMTHBIN YEX0S1, YCTPONCTBO BBICTPOro OCTaHOBA HOXA).

SanpeLuaeTCH HaxoOuTbCA Ha CTPEeMAHKE BO BPeEMA SKCrlyatauun n3aenna.
OT1coeanHuTe Kabenb NUTaHWA:

e Mpexae Yem O0CTaBUTb YCTPOMCTBO 63 MPUCMOTPA Ha 60 MPOMEXKYTOK
BPEMEHM.

* nepen yaaneHuem 3acopeHns.

¢ nepen NPOBEPKOW, OYNCTKON UM BBINOSIHEHMEM KaKMX-1nbo onepaumi
C U3aenvem.

* B C/lyYae KOHTaKTa C MOCTOPOHHMM NpeaMeToM. He nenonbayinte usaenvie
[0 TEX Nop, Nnoka He ybeaunTech, YTo BCe U3AENVE HaXOANTCA B €30MaCHOM
paboyem COCTOAHMMN.

* B CllyYae HexapakTepHow Bubpaumm naaenvda. Cpaady BbiNoHUTE OCMOTP.
YpesmepHasn B1UOpaLma MOXET HAHECTU TPaBMbI.

¢ Mpexae YeM nepenatb YCTPONCTBO APYroMy Yes0BeKY.
VicnonbayiTe naoenvie Tofbko npu Temnepatype ot 0 go 40 °C.

TexHuuyeckoe obcnyXxuBaHue u xpaHeHue
OnacHoOCTb TPaBMUpPOBaHUA!
He npukacanTecb K HoXam.

—> Mo 3aBeplieHUM IKCNNyaTauum unu B cilyyae nepepbiBoB B pabote
0oTCOeAUHUTE U3Aenue oT CETU NMUTaHUA U HAAleHbTE Ha HOXX 3alUTHbIN
yexon.

Bce ranku, 601Tbl 1 BUHTbI AOMKHbI ObITb HAAEXKHO 3aTAHYTHI ANA obecneyeHna

6e30MnacHoro pabovero COCTOAHNA U3AENVA.

Ecnu napenne Harpenock B NpoLecce aKcnayataumu, nepes nomeLleHmemM

Ha XpaHeHue Jante eMy OCTbITb.

2. MOHTAX

OMNACHO! OnacHocTb TpaBMUpPOBaHMUA!
OnacHOCTb NOPEe30B NPU HEOXXMAAHHOM 3anycKe U3AenuAa.

- MNMepen Hauanom c60pku oTCOoEeAMHUTE U3aenue oT CeTu
MATaHUA U HaAEeHbTE Ha HOXX 3aLMTHBIA YEXO.

YcraHoBka nepegHei pykoatku [Puc. A1]:

1. BcTaBbTe nepefHtoo pykoAaTky (D B nag Ha nsaenunu.
Y6eauntecs, 4to nepeaHasa pykoaTka (D MosHOCTLIO BoLL/IA B 11a3,
a 0TBEPCTUE PYKOATKN HAXOAMTCA BPOBEHbL C pe3b00BLIM OTBEPCTUEM.

2. BcTtaBbTe 06a BuHTa @ B pe3bb0oBble 0TBEPCTUA Ha U3OENNN.
[lpu aTOM He HaxxumawTe KHorKy 3arnycka @.

3. BartaHnTe 0b6a BuHTa (D OTBEPTKON.
Ybenuteck, 4To BUHTLI (D MO/THOCTLIO 3aTAHYTHI, & KHOrMKa 3arycka (@
MOXKET ObITb HaXKaTa A0 yrnopa.

3. PABOTA C UHCTPYMEHTOM

e OMNACHO! OnacHocTb TpaBMUpPOBaHMA!
OnacHOCTb NOPE30B NPU HEOXXMAAHHOM 3anycKe U3AenuAa.

- lMepepn NoaKnOYEHUEM WU TPAHCMOPTUPOBKOW Usaenusa
0TCOeaAuHUTEe u3genue oT CeTU NMUTaAHUA U HaJeHbTE Ha HOX
3alUTHDLIN Yexon.

IMogknroyeHne HOXXHUL ANA XxuBow naropoau [Puc. O1]:

OMNACHO! Puck nopa)xeHuUA 3M1EKTPUHECKUM TOKOM!

Bo usbexxaHue noBpexaeHua kabensa nutaHua @) yanu-
HUTenbHbIW Kabenb (3) Heo6X0AUMO BCTABUTb B 32)XKUM
kabena .

- Mepen Hayanom aKcnnyaTrauuu U3genua BCTaBbTe YANUHUTENb-
HbI Kabenb (@) B 3axkum kabena .

- lMpu NOAKIOYEHUMU U3AENUA HA B KOEM Cllydae He AepXUTECh
3a 3aLWUTHbIN YEXO.

1. CoenanTe NeTo U3 yOMHUTENbHOO kKabena (@), BCTaBbTe OTy
neTo B 3axnM Kabena () 1 NoTAHKTe 40 yrnopa.

2. Coeounnunte pasbem ® nanenua ¢ rHesnom @ yaIMHUTENbHOrO
kabena.

3. MogknounTte yanMHUTeNbHbIN Kabenb (@) K ceTeBon poseTke Ha 230 B.

lMonoxxeHnsa npu pabore:

Viapenve MOXHO SKCnyaTupoBaTth B 3 MONOXEHWAX.
* BokoBana cTpuxka [Puc. 02]

* Ctpuxka cBepxy [Puc. O3]

e CTpuxkka cHusy [Puc. 04]

3anyck HoXHUY AnA xuBowu nsropoau [Puc. O5]:

OMNACHO! OnacHocTb TpaBMUpOBaHMUA!

Puck TpaBmupoBaHua, ecnu usaenue He octaHaBnvMBaeTcH,
Koraa Bbl OTNyCKaeTe KHOMKY 3anycka.

- BanpeLlaeTca ycTaHaBnMBaTh NepemMbiyku Ansa ob6xona sawmr-
HbIX YCTPOMCTB Unu nepeknioyarenen. Hanpumep, 3anpeweHo
ycTaHaBnMBaTh KHOMKM 3anycka @/ Ha ogHy PyKOATKY.

3anyck:

Uspenue obopyaoBaHo 3alMUTHLIM YCTPOUCTBOM, MPUBOAUMbBIM
B AencTBue obemmn pykamm (2 KHOMKu 3anycka), Bo usbexaHue
CNy4anHOro BKIIOYEHUA u3genus.

1. CHUMUTE 3aLLUUTHBIN YEX0N C HOXa.

2. YnepxuBasa nepeaHioto pyKoAaTKy (8 0IHON PYKON, HAXKMUTE KHOMKY
3anycka @.

3. Yoepxusaa rnaBHyto pykoATky (0 BTOPOW PYKOW, HAXKMUTE KHOMKY
3anycka Q.
Wznenne aarnycturcA.

OcTaHoBKa:
1. OtnycTute 0be KHoMkK 3anycka @/.
2. HapeHbTe 3almTHBIN Yexosl Ha HOMX.
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4. TEXHWYECKOE OBCJTYXXUBAHUE

OMNACHO! OnacHocTb TpaBMUpPOBaHMUA!
OnacHoOCTb NOPE30B NPU HEOXKUAAHHOM 3anycKe U3aesnus.

- lMepepn BbINONHEHUEM TEXHUYECKOro ob6cnyxmsaHua
oTCcoeaAuHuTe nsgenue ot Cetu NUTaHUA U HageHbTe Ha HOXX
3aLMUTHbIA YEeXOon.

UYuctka KycTopesa:

OMACHO! Puck nopaxeHua 351eKTPUYECKUM TOKOoM!

OnacHOCTb TPaBMMPOBaHUA U PUCK MOBPEXAEHUA
usgenua.
- He paspelwaerca oumwiatb usgenuve B BoOAe WK Noxd CTpyen
BOAbl (B 0CO6EHHOCTU C MOMOLLbIO MOEK BbICOKOIro AaBJieHUA).

1. OunwanTe nagenune BnaxkHOM TPAMKOWN.
2. OuncTuTe 0TBEPCTUA NoAaYM BO34yxa MAFKOW LLETKOM (3anpeLlaetca
MCMONb30BaTh 418 3TOr0 OTBEPTKY).

3. CMaxXbTe HOX Mac/IOM HNU3KOW BA3KOCTM (HaNpumMep, Macno na
TexHnyeckoro obcnyxmnaHna GARDENA |, apT. 2366). 36erante
KOHTaKTa Macna ¢ nnacTMaccoBbIMU AeTanAMU.

JneKTpuyecKmne KycTopesbl BennunHa 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue
(apt.9833)  (apr. 9834) (apr. 9835)

Hanpsaxenue cetn B 230 230 230
Yacrora cetn My 50 50 50
TakTtbl 1/MuH. 3400 3400 3400
JLinnHa HoXa cM 50 55 65
3a3zop mexay 3ybbaMM HoXa MM 27 27 27
Macca Kr 3,6 3,7 3,9

1)
YpoBeHb 3ByKOBOr0 AaBJIEHUA LPA 5 () 84 85 87
Norpewkocts k 3 3 3
YpoBeHb 38yK0BOI MowHoCTH L, 2:
N3MepeHHblii / rapaHTMPOBaHHbIN B 97 /99 96/ 97 97/99
Morpewkocts k., A 1,1 0,99 1,69
Konebaune pyka-nnevo a, " W2 2,6 3,1 3,1
MorpewHocts k, 1,5 1,5 1,5

Mertop namepenma cornacHo: " EN 60745-2-15 2 RL 2000/14/EC/ S.I. 2001 No. 1701

YKA3AHUE: MpuseaeHHoe 3HaueHne Bubpoamuccun 6b110 M3mepeHo B COOT-
A BETCTBMM CO CTaHAAPTHLIM METOA0M UCTILITAHUI 1 MOXKET UCTO/Ib30BaTLCA

Npy CPaBHEHUN INEKTPOMHCTPYMEHTOB AAPYr C APYrom. 3T0 3HaueHne MoXeT
1CN0/Ib30BaTLCA TaKXKe ANA NPeABapUTENbHON OLIEHKN 3KCNo3uumn. 3HaueHne BuOpo3-
MUCCHN MOXXET U3MEHATLCA BO BPEMA PeasibHOro UCMosb30BaHNA 3NEKTPONHCTPYMEHTa.

5. XPAHEHUE 8. MIPUHAOANEXHOCTHU
3aBepLueHne paboTbi: Macno ana texuunueckoro  [poanesaet CpoK CAyKObl HOXaA. apr. 2366
- o6cnyxusanna GARDENA
U3pnenne Heo6x0AMMO XpaHUTb B HEAOCTYNHOM ANA AeTen MecTe.
Mewok ana cbopa GARDENA [Mpoctoii 1 ynobHbiit cnocob coopa apr. 6002

1. OTcoeanHnTe n3nenmne Ot cetu.

2. Ouunctute napenue (cm. pasnen 4. TEXHNYECKOE
OBCJIYXXMBAHWE) 1 HageHbTe 3almMTHBIN YEXO0S Ha HOX.

3. MNomecTnte n3nenne Ha xpaHeHve B NoMeLleHne
C Temnepartypou He Hwxe O rpafycos 40 HaCTyneHuA
MOPO30B.

YTununsayna:
(cornacHo Aupexktusel 2012/19/EC/S.I. 2013 No. 3113)

He ponyckaetcA BelbpackiBath n3aenve ¢ 06bl4HbIM ObITOBLIM
MycopoM. Ero HeobxoaMMo yTunmnanpoBaTb B COOTBETCTBIN

C OeVCTBYIOWMMI MECTHBIMIU NPEAnVUCaHVAMN MO 3almnTe
oKpyxatoLLen cpefpl.

BAXHO!
= YTUansnpymTe nsgenme 4epesd MeCTHbIN NMyHKT MPUEMKIM BTOPCHIPbA.

6. YCTPAHEHME HEMCNPABHOCTEMN

c OMNACHO! OnacHocTb TpaBMUpPOBaHMA!
OnacHOCTb NOPE30B NPU HEOXXUAAHHOM 3anyckKe U3aenus.

- lMepen BbINONHEHUEM NMOUCKA U YCTPAHEHUA HEMCNPaBHOCTEN
oTcoeaAuHUTe usaenue oT CeTU NUTaHUA U HaleHbTe Ha HOX
SalMUTHLIN Yexon.

Npobnema

Bo3amoxHasa npuunHa YctpaHenune

-> lMoacoeanHute
YANMHUTENbHbIA Kabenb unn
npu HeobXoaMMOCTH
3aMeHuTe ero.

YOnmHUTeNbHbIN Kabenb
OTCOELVIHEH WK NOBPEXIEH.

W3penne He 3anyckaerca

Hox 3a610KMpoBaH. — YCTpaHuTe nomexy.

- 0tcoeanHuTe Kabenb nuTaHna
11 pa3bnoKmMpyiiTe KHOMKY
3anycka.

W3nenue He MoXxeT ObiTh
0CTaHOB/IEHO

KHonka 3anycka 3actpana.

HeakkypaTHas CTpuxka
JKMBOIA n3ropoau

Hox atynunca unu
NOBPEXAEH.

— 06parutech B CEPBUCHYIO
cnyxby GARDENA ana
3aMeHbl HOXa.

YKA3AHUE: B cnyuae apyrux HeucnpasHOCTel, noxanyicra, obpawaiitech
A B cB0ii GARDENA cepBUCHBbIii LLEHTP. PEMOHT pa3peluaeTca Npon3eoauTh T0NIbKO
B GARDENA cepBHCHbIX LIEHTPaX, a TaKXe y AvepoB, aBTOPM30BaHHbIX B GARDENA.

7. TEXHUWYECKUE OAHHbIE

AnekTpnyeckue KycTopesbl BennunHa 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHune
(apt.9833)  (apr. 9834)  (apr. 9835)
HomuHanbHaa MOWHOCTb Bt 550 600 700
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Cut&Collect ComfortCut/
PowerCut

N3MeNbYEHHOro Matepuana.

9. CEPBUC/TAPAHTUA

CepBuc:

MoxanyncTa, obpaTuTeck No agpecy, npueeaeHHOMY Ha obpaTtHom
CTOpOHe.

FapaHTuiiHble oba3arenbcTBa:

B cnyvae rapaHTuiHOM peknamaumm ¢ Bac He B3MaeTcA nniara 3a
nNpeaocTaBaeHHbIe YCYrn.

GARDENA Manufacturing GmbH rapaHtupyeTt Hagnexallyto paboty
BCEX HOBbIX OpurnmHanbHbix n3genun GARDENA B TeueHve 2 net

C [aTbl NepBOW NOKYMNKW y Annepa npu ycnoBumn UCNob30BaHNA naane-
SIVA VCKITIOUUTENBHO OJ1A IYHBIX Lienen. [apaHTiA na3rotoBntena

He pacnpocTpaHAeTCcA Ha M3aennsa, NpuobpeTeHHbIE Ha BTOPUYHOM
pbiHKe. [aHHaA rapaHTVA pacnpoCTpaHAETCA Ha BCE CYLLECTBEHHbIE
HeLoCTaTKu U3AEeNNA, KOTOPble AoKa3aTeNbHO CBA3aHbl C OLMOKamMm

B Matepuanax nav npou3BOACTBeE. [[apaHTuA NoapadyMeBaeT Npeao-
CTaBfeHVe NOMHOCTHIO (PYHKLIMOHMPYIOWLErO USAENNA Ha 3aMeHy U
PEMOHT HEVCMPaBHOro N3aenva, OTNPaBAeHHOro HaMm 6ecnnaTHoO; Mbl
ocTaBnAeM 3a cobor npaeo BbIGMPaTb OAMH U3 ABYX BApUaHTOB Mo
CBOeMy yCMOTpeHuto. [aHHaa ycnyra npeaocTaBnaeTcA npu cobmoae-
HUW CNeayroLLIX YCOBUIA:

* [/I3aenne 1cnoib30Banoch MO HA3HAYEHNIO B COOTBETCTBUM C peko-
MeHaaumMAamMmn B pyKoBoACTBeE MO SKCriyaraunn.

* Hu nokynaresib, H1N TpeTbe JINLO He MbITa/ICb BCKPbIBATb NN PEMOH-
TpoBaTb n3aenne.

* [Mpu aKcnayaTaumm UCrofib30BaNNCh TOSIbKO OPUrHabHbIE 3anac-
Hble 1 n3HawmBaemMble getanu GARDENA.

¢ [pefocTaBneHrie TOBapHOro Yeka.

13 rapaHTumn NCKIOHYEHbI HOPMasbHbI M3HOC AeTanen U KOMMNOHEHTOB
(HanpumMep, HOXeN, AeTanen KpenneHna Hoxew, TypouH, OCBETUTENb-
HbIX MPUOOPOB, KIMHOBLIX 1 3ybyaTbix peMHen, pabourx Konec, ceeven
3aKMraHnA), USMEHEHMA BHELLHErO BMAa, a Takke n3HallBaeMble 1
pacxofHble Aetany.

[aHHas rapaHTa N3roTOBUTENA OrPaHNYMBAETCA 3aMEHON U PEMOH-
TOM HEKOHAMLIMOHHOIO TOBapa Ha yKasaHHbIX Bbllle yCroBuax. MapaH-
TVA UBrOTOBUTENA HE MOXET ObiTb OCHOBAHWEM /1A BbIABVKEHNA NHbIX
npeTeHani1, HanpuMep, Ha BoamelleHue yulepba. [JaHHaa rapaHTua
N3rOTOBUTENA, 8CTECTBEHHO, HE 3aTParmBaeT 3aKOHHBIE 1 JOrOBOPHbIE
rapaHTUiiHble TpeboBaHVA B OTHOLLEHWN Annepa/ npoaasLa.

"apaHTVA N3roToBUTENA perynupyetca npasom denepaTrsHon Pecrny-
6nunku MepmanmA.

B rapaHtTunHom cnyyae, noxanymncra, onnatute HeobxoanmMble NOYTo-
Bble cOOPbI 1 BbILLNUTE AehEeKTHOE n3aenve BMECTE C KOMMen ToBap-
HOro Yeka 1 onmncaHmem HemcrnpaBHOCTEN NO aapecy CepPBUCHOM
cnyx6bl GARDENA.



U3HawmBaembie getanu:

HOX 1 9KCLIEHTPUYECKUI MPUBOL, CYUTAIOTCA PACXOOHBIMN
maTepvianamu, rapaHTiA Ha HYX He pacnpocTpaHAeTCA.

Unctpykynn nponssogutens ana Poccuvickoi denepaynn

Usrotoeutenb: GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden
CTpaHa 13roToBeHnA ykadaHa Ha ToBape.

OdmumanbHbIM UMMOPTEP Ha TEPPUTOPUIO
Poccuio:

000 «XyckBapHa»,

141400, MockoBckana obnacTb, . XUMKU,

yn. JleHnHrpaackasn, snageHne 39, cTpoeHue 6,
nomeuleHre Ne OB02_04

CepuiHbI HOMmep: E2114

E 21* 14
5-11 cepum (MHAEKC ["oa BbINycka KanengapHaa HenenA
npon3BoaCTBA) BbiNycKa

* MNMocneaHvie age undpsl roga Beinycka 2021 (TpeTUin U YeTBEPTLIN 3HAK).

63



DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppoppuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstiammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[lonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karo MbHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3w aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWaHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Elektro-Heckenschere
Electric Hedge Trimmer

Produktbezeichnung:
Description of the product:

Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

Désignation du produit : Taille-haies électrique . A
Beschrijving van het product: Elektrische heggenschaar EN IS0 12100 EN 62841-1 EN 62841-4-2
Beskrivning av produkten: Elektrisk Hacksax . K . . o . .
Beskrivelse af produktet: Elektrisk hzekkeklipper SchaII-Lels_tungspegel. gemessen/garantiert Eninedo eqpuﬁou.v__ HETPNHEVO/ EYYUNHEVO
Tuotteen kuvaus: Sihkokayttoinen aitaleikkuri Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Descrizione del prodotto: Tagliasiepi elettrica Niveau sonore : mesuré/garanti Razina buke: mjerena/ zajamcena
Descripcion del productd: Recortasetos eléctrico G_eluiqsgiveau: gemeten/gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Descrigdo do produto: Tesoura eléctrica de sebes Ljudniva: uppmétt/garanterad HuBo Ha wym: V3MEpeHo/ raparTupato
Opis produktu: Elekiryczne nozyce do zywoptotu Stp]_nweau: malt/ garanteret Miratase: moodetud/ garanteeritud
A termék leirasa: Elektromos sovénynyird Aénitaso: mitattu/taattu TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Popis vyrobku: ) Elektrické niizky na Zivy plot Livello acustico: misurato/ garantito TrokSna limenis : meritais/ garantétais
Popis produktu: Elektrické noznice na zivy plot n:xz: g: ;ﬂ:gg m:g:gg;gggﬂgéﬁdu
g;;l)slvggnglrl]( ;:ou TPOIOVTOG: IEiIAeskgﬂ::g g::g:':: g::'q;c:')]‘gg Eo_zio_mthafasu: zmiet;zony/ gt;y\lltarantowany Art. 9833 97 dB(A) / 99 dB(A)
Opis proizvoda: Elektriéne $kare za Zivicu ajszint. mert/garanait Art. 9834 96 dB(A) / 97 dB(A
Descrierea produsului: Trimmer-ul electric de tuns garduri vii Hiadina hluku: namerena, zarutena Art. 9835 97 dB(A) / 99 dB( A)
Onvicatie Ha NpoayKTa: ENeKTpuuecky XpacTopes 3a us nier Hiadiny hiuku: namerané/zarucené . (A)/ (A)
Toote Kirjeldus: Elektrilised hekikaa N A N .
Gaminio aprasas: Elektrinés gyvatvoriy Zirklés Anbrlngungslahr. der CE-Kennzeichnung: Rok umlstenl znagky CE:
Izstradajuma apraksts: Elektriskais dzivzogu trimmeris Year of CE marking: Rok udelenia znacky CE:
Année d’apposition du marquage CE : ‘Eto¢ onparog CE:
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok: Installatiejaar van de CE-aanduiding: Leto namestitve CE-oznake:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci Cislo: Mérkningsar. Godina dobivanja CE oznake:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednévacie Gislo: CE-Maerkningsar: . Anul de marcare CE:
Producttype: TUMOC MOIOVTOC: Artikelnummer: Kwdikog eidouc: CE-merkin kiinnitysvuosi: loputa Ha nocrasake Ha CE-MapkipoBKa:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anno di applicazione della certificazione CE: CE-margistuse paigaldamise aasta:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: Colocacion del distintivo CE: Metai, kada pazymeta CE-Zenklu:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: Ano de marcacéo pela CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
Tipo adi prodotto: Tvn npoayKT: Codice articolo: ApTMKyN HoMep: Rok nadania oznakowania CE: 2016
Tipo de producto: Tootetiitip: Referencia: Artiklinumber: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris: -
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm, den 25.02.2022 Der Bevollmachtigte
Ulm, 25.02.2022 Authorised representative
Fait a Ulm, le 25.02.2022 Le mandataire
ComfortCut 550/50 9833 Uim, 25-02-2022 De gevolmachtigde
Ulm, 2022.02.25. Auktoriserad representant
ComfortCut 600/ 55 9834 Ulm, 25.02.2022 Autoriseret repraesentant
PowerCut 700/65 9835 Ulmissa, 25.02.2022 Valtuutettu edustaja
Ulm, 25.02.2022 Persona delegata
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatsbewertungs- | Ulm, 25.02.2022 La persona autorizada
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren: Ulm, 25.02.2022 0 representante
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14 Ulm, dnia 25.02.2022 Peinomocnik
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V Ulm, 25.02.2022 Meghatalmazott
EU-direktiv: M. Jager, 89079 Ulm Ulm, 25.02.2022 Zpinomocnénec
EF-direktiver: Ulm, dia 25.02.2022 Splnomocneny
EY-direktiivit: Ulm, 25.02.2022 0 e€oualodoTnpévog
Direttive UE: Ulm, 25.02.2022 Poobla$¢enec
irecti : . N § Ulm, dana 25.02.2022 Ovladtena osoba
B:;gt%l;g (C:E Deposited Documentation:  Conformity Assessment Uim, 25.02.2022 Conducerea tehnica
X GARDENA Technical Procedure: Ym, 25.02.2022 Y
Dyrektywy WE: Documentation according to 2000/14/EC ey e
EK-iranyelvek: M. Jger. 89079 Ulm Art14 Ar?nex v Ulm, 25.02.2022 Volitatud esindaja
Predpisy ES; - Jager, - Ulm, 25.02.2022 |galiotasis atstovas
Smernice EU: Ulme, 25.02.2022 Pilnvarota persona
00nyieg EK:
Direktive EU: 2006/42/EG @W 4
EC direktive: 2014/30/EU Documentation déposée:  Procédure d'évaluation V&M f@ vy M
Directive CE: 2000/1 4/EG Documentation de la conformité :
[npekTusn Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe Wolfgang Engelhardt
EU direktiivid: 2011/65/EU M. Jéger, 89079 Um  Annexe V Vice President Vice President Supply Chain
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EN uKcA Declaration of Conformity (only for UK)

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the Product:

Electric Hedge Trimmer

Product type:

ComfortCut 550/50

Article Number:

9833-28

UK regulations:

S.l. 2008/1597
S.1. 2016/1091
S.1. 2012/3032
S.1. 2001/1701

Designated Standards:

EN 62841-1
EN 62841-4-2
EN ISO 12100

Authorised Representative:

Husqgvarna UK Limited

Deposited Documentation:

Preston Road,
Aycliffe,
County Durham
UK

DL5 6 UP

Noise level:

measured /  guaranteed
9833-28: 97dB (A) / 99dB (A)

Aycliffe, 25.02.2022

Authorised Representative:

A

John Thompson
Director
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husqvarna.com.au

Austria/ Osterreich

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xisusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

000 «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHck,

ynuua LWapaHrosuya, oM 7a
Ten. (+375) 17 2567 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.o.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3008 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Oekemsput, Ne 13
Oduc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Cotua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=i (Lig) SBRARAT
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335

TR TXMITER207 S8
[ 17BEE3H, #B4R: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+57 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqgvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vibno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23

(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOINOYAOX AEBE
Aewp. ABnviv 92

ABHvVa

T.K.104 42

EMasa

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husgvarna Magyarorszag Kift.

Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kdpavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kopavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B KRAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husqgvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husgvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husgvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "Namapn"

Russian

Appec: KazaxcTaH, r. Anmarsl,

yn. Taxwbaesoi, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KazakcTaH,

Anmarsl K.,

kew. Texibaesown, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kih@kjh.co.kr

Kuwait
Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.

P.O Box: 1976 Safat
13020 Al-Rai
Phone: 247307 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec

Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center

622 Mezher Bldg.

P.0.Box 215

Jounieh

Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481

tecnomec@idm.net.lo

Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Triq San Pawl
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

s0s. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 968245828 16
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 12520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 ,XyckBapHa“

141400, MockoBckan 061.,
. X1mKK,

ynuua JleHnHrpaackan,
BnageHwve 39, cTp.6
BusHec LieHTp

XuUMkn BuaHec Mapk®,
nowmeuleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
SACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.0.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa
Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husagvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (02721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax

3065 Tunisia

Phone: (+216) 98 419 047 / (+216) 74 497 614

www.smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahce

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina
AT «AnbuecT>
Byn MNetponasniscbka 4

08130, Kuiscbka 0651. Kneso-CeATOLMHCEKNIA

p-H. ¢. MNMetponasniscbka bopuyariska
Ykpaira
Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo
Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O'zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

9833-20.960.08/0122
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